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AHHOTaUKA. Tennamuesckaa bubmua 1499 r. (I'B) — aTo HepBasd MoJIHAA Pyc-
ckaa bubmms, cocTaBieHHasA U3 COXPaHUBIIUXCA PYKOIHcel 6oee paHHEro
BpeMeHU c 106aBIeHreM HOBBIX [IEPEBO/IOB, CZIeJTaHHBIX C IATUHCKOTO S3Bl-
Ka. Jlekcuueckoe 6oratcTBo I'b mogpo6HO onmckiBaeTcs B «CiioBape pyccKo-
ro s3bika XI-XVII BB.». Ha mpumMepe JieKCUKOrpadudeCcKoro OMMCaHuYs, TPE/-
CTaBJIEHHOTO B YeThIpeX MocjeAHUX Boimyckax CioBapsa (29 Bein. — 2011,
30 BeIL. — 2015, 31 Beim. — 2019, 32 BeIII. — 2023), caenaHa MOIBITKA
Ha 6a3e MCIOIb30BAHHOTO I[UTATHOT'O MaTepHasa BBIABUTDH IATH JIEKCHYe-
CKUX IUIaCTOB, BOCXOZAIIMX K IIepeBOZiaM € I'PeyecKoro, JpeBHeeBperCKOro
U JJATUHCKOTO A3BIKOB. OT/ZeIbHO OMKUCAHBI JIEKCUYeCKHe U CeMaHTUYEeCKUe
hapax legomena (eguHCTBEHHBIE YIOTPEOIEHNYST), OTHOCAIIMECST KAaK K CTa-
PBIM IlepeBoZaM, TaK U K «IaTUHCKOMN» yacTu I'b. 3aTpoHYT Takke BOIIPOC
3TUMOJIOTUYECKOTO TIepeBoJia COOCTBEHHBIX UMEH U reorpadpuyecKux Ha-
3BaHuil B I'b. [IpesyiokeHHBIH paKypCc pacCMOTPEHUs TTO3BOJIUI MTOKa3aTh
YHUKaJIbHOCTh ¥ 3HAYMMOCTh Te3aypycHoro borarcrsa I'B.

KnwyeBbie cnosa: Tl'enHazyieBckass bubins, JTeKCUKO-CEMaHTHYECKOE OIIU-
caHue, kapToTeka, CioBapb PYCCKOTO f3bIKa, JPEeBHEPYCCKHE MaMATHUKY,
CJIOBapHEIE CTaTbU.
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Abstract. The Gennadievsky Bible of 1499 (GB) is the first complete Russian
Bible compiled from preserved manuscripts of an earlier time with the addition
of new translations made from Latin. The lexical richness of GB is described
in detail in the Dictionary of the Russian language of the XI-XVII centuries.
Using the example of a lexicographic description presented in the last four
editions of the Dictionary (29 issues — 2011, 30 issues — 2015, 31 issues —
2019, 32 issues — 2023), an attempt was made on the basis of the used
quotation material to identify five lexical layers dating back to translations
from Greek, Hebrew and Latin. The lexical and semantic hapax legomena (the
only uses) are described separately, both relating to the old translations and
to the “Latin” part of the GB. The issue of etymological translation of proper
names and geographical names in GB is also touched upon. The proposed
perspective of consideration made it possible to show the uniqueness and
significance of the thesaurus wealth of GB.
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3HaquHe l'enHazneBckoit bubmuu 1499 r. (I'B) ans pycckol mucbMeH-
HOU KYyJBTYpPhl TPYZAHO TEPEOIEHUTh: JIEKCUKO-CEMaHTUYeCcKoe Oorart-
CTBO IIePBO PYCCKOU MOIHOU Bubinu, onpeenseMoe JINTETbHBIM Pa3BUTHEM
CJIABSTHCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA, MPE/CTABIIsIET COOOU TTOJIMHHYIO CJIOBEC-
HYIO COKPOBUIITHUILY.

[TepBBIMU HCCTEOBATENAMY B 06sacTu iekcuku I'b 6putn ®. 1. Byciaes [By-
cnaeB 1855], a Takke A. B. l'opckuii u K. V. HeBocTpyes. Jlo cux nop He IMoOTe-
psIo cBoero 3HayeHUs PpyHZaMeHTanbHOe «OnucaHue CIaBIHCKUX PYKOIUCeH
MockoBcko# CHHOZATBHON OGMOINOTEKN», OCYIIECTBIEHHOE B CepeiHe M03a-
MPOIIUIOTO BeKa 3TUMHU UCCIeZI0BATENAMHU. B 3TOM TpyZie HaX0AATCA pPe3yabTaThl
TEKCTOJIOTUYECKUX Y TPAMMATHYECKUX HAOJIOJEHUH, MTPeJCTaBIeHbl 0COOEH-
HOCTHU JieKcudeckoro coctaBa I'b u mHoroe apyroe [T'opckuii, HeBocTpyeB 1855:
1-164]. Vix Habaroaenus 6putu yuTeHsl V. V. Cpe3HeBCKUM IIpU co3aHuu «Ma-
TepUaJIoB /I CJIOBApsA APeBHEPYCCKOro A3biKa» [Cpe3HeBckuii 1893-1912].

HToroBoe ommcanue cocraBa I'b, ucTopuu ee BOSHUKHOBEHUSA U IIPoGIeM
M3y4eHUs] HAaXOAUTCA B cTaThe B. A. PoMoziaHOBCKO#M «I'eHHa e BcKas bubsivs»,
onyOJIMKOBaHHOM B «[IpaBOC/IaBHOM SHIIMKIONEANH>» [PoMogaHOBCKas] . 31ech
yKasaHbl CIaBIHCKHE OHOJelickue TEeKCThI (B MO3JHUX PeAAKIUAX, OBIBIIMX
B KoHIle XV B. B HOBropoe), KoTopble MOCTYKWIA MaTepPUaIoM i OyyIeit
TTOJTHOU BUb/IMY, U AT TEHETUYECKH PA3TMIHBIX JIEKCUYECKUX TUIACTOB — KakK
u3BecTHO, ['b mpeacTaBiseT co60i Tpou3BeieHNE, COCTOSIIEE U3 TEKCTOB pas-
HOBPEMEHHOT'O ITPOUCXOKAEHUS.

CoBpeMeHHOe JieKcUKoTrpaduyeckoe onmrcaHue CJIOBapHOTO COCTaBa U ce-
MaHTUKU ['B ocyijecTeisgeTci B e€IUHCTBEHHOM OTEUYECTBEHHOM JIEKCUKO-
He — 3T0 «CaoBapb pycckoro A3bika XI-XVII BB.» [CnPA]. Jna gemMoHcTpauu
Pe3y/IbTaTOB pellleHus 3a1a4u, ChOPMYIMPOBAHHOM B 3ar0JIOBKE CTaThH, IIPE-
MmouTeHHe ObLIO OTZAHO MOCAeAHUM YeThbipeM Bbimyckam CiaPf (29-i BbIT. —
2011, 30-#1 BbIm. — 2015, 31-# Bbin. — 2019, 32-ii BeIl. — 20232). Takoii BBIOOD
00OBACHAETCA T€M, YTO UMEHHO B 3THX BBIITyCKaX OKOHYATETHbHO OOPMIIIOCH
JleKcuKorpaduiecKoe olMcaHre HOBOTO YPOBHS U KayeCTBa, OTBEYAIOIIee HbI-
HEITHUM HayYHBIM TPEOOBaHUIM.

! Eit npuHaiexuT Takxe cepus UCCIe0BaHMU, TTOCBAIIEHHBIX AHATN3Y «TaTHHCKHX»
KHUT I'B, ¥ HITUKIOTIeIUYECKUX TJI0cC. Bubmuorpadus paboT, mocBAeHHbIX ['B, Tak-
JKe HaXOAUTCA B 3TOH crarhe B. A. POMOZ[aHOBCKOM.

2 MaTepI/Ia]I TIPpUIOXKEHUSA K 32 BBIT. B 3TOM HCC/IeZIOBaHUU HE YYUTBIBAETCA.
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Heckonbko (aktoB W3 nctopun Kaprotekn CnPfl

B ¢dopmupoBaHne PpyKOMMCHOW KapTOoTeKku [JpeBHEPYCCKOTO CJIOBAps
(KAPC), craBuieit ocHoBol 6yaymiero CiaPSl, BaxxHbIi Bkiaz BHec ezop MBa-
HoBUY [TokpoBckuii (1871-1942). OH noapoOHeHIIUM 06pa3oM paciucas py-
komrch I'B, COTPOBOXKAAA KAXK/YIO BHIMTMCKY TTApa/UIe/iIMA Ha TPEYECKOM WU
JIATUHCKOM I3BIKE, C YKa3aHHEM, B HEOOXOAUMBIX CIy4asix, U3 KAKOW peJaKIInu
(AnexkcaHApuNcKOM WM BaTukaHCKOW) rpeyecKkoro OpUruHaia UCIoab30BaHa
MIpUBeIeHHAs UM MTapaiesib. IHOTIa Ha KapTOYKe MOXKHO OOHAPYKUTh TaKKe
KpaTKUi KOMMEHTapUH, CIeTaHHBIA €T0 PYKOM.

[TocneoBaTelbHOE JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKOe OIUCaHWe TIOUTH Heucudep-
raeMoii cokpoBUIlHULBI ['B Havanock ¢ HavyanoMm usganusa CiPf, rae, mo Bos-
MOKHOCTH MaKCHMaJIbHO TIOJTHO, YIUTHIBAIOTCS BBITMCKY, cZienanabie @. . TTo-
KPOBCKHUM.

O6beM ucmonb3oBaHHOM B CoBape jiekcuku I'b BrieyaT/sieT: MpUMEPHO Ha
130 crpanuiiax 32-To Bhilycka* HaxoguTcs 6osiee 70 IUTAT U3 3TOTO MPOU3BE-
JIeHU.

MocTpoenne uccneposanua. lpepBapHTenbHble 3amMeyaHus

[TockonbKy He CyllecTByeT TunoTeThdeckoro «CioBaps Jekcuku ['eHHa-
IUEBCKOW Bubimu», TO BCe MATh JEKCUYECKUX IUIACTOB, IMpPeACTaBIeHHBIX
B I'b, ecTb BO3MOXKHOCTD I0Ka3aTh yepe3 CiaPf, rae Becb 3TOT MaccuB — Tpa-
JVIIMOHHBIN 6UOIeCKUI U CO3JaHHbIN B KOHIe XV B. (Tak Ha3blBaeMBbIE «JIa-
TUHCKWE» KHUTH) — HauboJiee MoJHO 3apUKCUPOBAH U JIEKCUKOTpadUIeCKHU
OITHCaH.

3 Jna KIPC ®. V. TlokpoBckuii pacnucan elle psf, IeHHeHIINX UCTOYHUKOB [AcTa-
xuHa 2001: 173-175]. Ha caiite Otgena pykonuceit BAH coobmaercs, uyro «B 1938 r.
®. V1. TIoKpOBCKUI TPUHAT Ha paboTy B VIHCTUTYT s3bika U Mbiiuienrss AH CCCP BHer-
TaTHBIM BBIOOpIIMKOM KapToTeku ApeBHepycckoro cioBapsi» [https://vk.com/wall-
156433394_2258?ysclid=mO0mio04w09459846803 (zmata obparienus: 03.08.24)];
B «[IpaBOC/IaBHOM SHIIUKJIONIEINN» €CTh CTaThd, HocBAuleHHasA ©. 1. [IokpoBcKoMy, rze
CKa3aHo, YTO OH ObLT «HAyYHO-TEXHUYECKUM COTPYAHUKOM CioBapHOi komuccuu AH
(amp.— HO516. 1928)».

4 TloacyeTsl IPOBOAMMICH Ha andaBUTHOM OTpe3Ke OT YIOMb /0 YHe2. O6beM Bcero
32-ro BhImycka (6e3 mpuiokeHus1) cocrapisieT 406 CTpaHUIIHL.
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Crneznyet 0cob0 MOAYEPKHYTh, yTO cocTaBuTenu CiPS He cTaBWIU 1IebIO OT-
paXkaThb B CJIOBApHBIX CTaThAX TeKcTosoruto [I'b, Tak 4To mpejioKeHHasA HIKe
JIEMOHCTpALIUA JIEKCMYEeCKUX IUTAaCTOB IpeZcTaBisAeT coOOM Haul HcciaefoBa-
TeJIbCKUH TIPUeM, OCyIeCTBJAeMBbIi IMOCPeCTBOM aHa/IN3a WUTIOCTPATUBHOIO
MaTepuasa CJIOBapHBIX CTATeH.

B CnP{l nuraTtHble (M COOTBETCTBEHHO, JIEKCHUYECKHEe) COBIAZEHUA C APY-
TMMU [IPOM3BeAeHUAMHU, IOMUMO IPAMOro IuTUpoBaHuda ['b, MOT/IM JeKCUKo-
rpadudecku 0GOPMIATHCSA IIPU IOMOIIU TTOMET: «TO Ke — Bbubn.I'eHH.1499 r.»
(TO ecTb TEKCT JleKcuyecku coBmazaeT ¢ I'B) win «cp. bubn.I'eHH.1499 r.» (3TO
O3HA4aeT, YTo IIpe/ijlaraeTcss CPaBHUTH € TeKcToM I'B, T. e. cyIiecTByIOT HEKOTO-
pble OT/INYUA).

B HEKOTOpBIX CIy4asax IIpY BOCIIPOU3BEIeHUHN CIOBAPHOT'O OIIMCAHMA BCTaB-
JIeHBI IOTIOJTHUTE/IbHBIE CBE/IEHU, O YeM CBU/IeTeIbCTBYeT ToMeTa «KOMMeHTa-
puii» B KBaZIpaTHBIX CKOOKaX.

['paMMmaTHyecKe ITOMeThl, B OCHOBHOM, OIIyCKAlOTCS; OCTaB/IeHBI TOJBKO,
Ha Hall B3I/, caMble HEOOXOANMBIE.

CoxpaHeHa HyMepalys 3Ha4yeHUH B cJIOBapHbIX cTaThax CiPA.

B wintocTpaTuBHOM MaTtepuaie (ruraTtax) us CiPS BocripousBoguTcs mpu-
HATOe B 9ToM CioBape yrpoleHHoe rpadudeckoe HanvcaHue (To ke — B JI0-
TIOJIHUTEBHBIX BhITUCKaxX u3 I'B). [IoBTOpeH TakXe MPUHIUI aapaBUTHOTO
pacrionoxxeHusa MaTeprana 6e3 ydeTa KOHEYHOTO b, a TAK)Ke IIPUpPaBHUBaHLeE
oykBk ue.

B cTaTbe MCII0/Ib30BAHO CTPOYHOE HalKCaHWe HaZCTPOYHBIX MHJEKCOB, UC-
nosb3yeMsbix B CiPSI fy1a 0603HaueHUA IEeKCMYeCKIUX OMOHUMOB U B COKpaIleH-
HBIX Ha3BaHUAX UCTOYHUKOB.

fpynnuposka nexcuku b

[lanee marepuasn pacrosjaraeTrcsi B COOTBETCTBHMU C I'PYNIUPOBKOU JIEKCH-
KU 110 IPOUCXOXKAEHUIO0, IpeCcTaBIeHHON B «[IpaBOCIaBHON SHIIUKJIONEWN»
(mogpobHee: [PomozaHoBcKasa], cp. [AnekceeB 1999]).

ITepBas rpynmna. 3to KHuru kupuuio-mepogueBCcKOTo repeBo/ia ¢ rpede-
ckoro si3eiKa: IlcanTtupb, YeTBepoeBaHTenue u Anoctosn. Kak ObUIO cKa3aHo,
coszarenu CiaPf He 3aHUMAaOTCA TEKCTOJIOTMYECKUMU MCCIEL0BAHUAMY, T. €.
He YCTaHAaBJIMBAIOT, KaKasd UMEHHO PYKOIKCh ObLIa MCIIOIb30BaHa IIPU CO3/a-
HUu ['eHHaeBcKOM Bubiuy. B kauecTBe MCTOYHUKOB LIUTUPYIOTCA PYCCKUE
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cnvcky (1Mo BO3MOXKHOCTU HaumboJsiee ipeBHHE) COOTBETCTBYIONIUX MPOU3Be-
JeHUH.

B aTOM pa3zzesne BOCIPOU3BOAATCS TOJHOCTBIO IUTATHI U3 CJIOBAapPHBIX CTa-
Tel. JIna ykasaHUA Ha COOTBETCTBHE B IPeYECKOM OPUTHHAJIE HCITOTH30BAHO
usganue [Sept].

Icantupsb (BIOPAaHO HECKOJBKO IPUMEPOB, OHM MHOTOYHCIeHHbI): THM-
ITAHHUIIA, TYMITAHHUIA. Ta, kmo uepaem Ha mumnaHe. Bapuina KHA-
31 613D MOIOIMUKXD Mmocpeab abBb Ty<m>mnaubuuilb [[IcanT.Cum., 117 06.
1280 r.: tymnaupHUIB] (tvunavietpl®v). (Ile. LXVII, 26) Icant. B.-C., 56.
XI B. [To e — (Ilc. LXVII, 26) bubn.I'enn. 1499 r.]; YBBJIUTHUCA. 1. Coe-
aamscst benvim, uucmsim; mauc. obpasHo. OMblemiu Ms, U Tave cHkra yobitocs
(AevkavOnoopad). (Ilc. L, 9) IIcant.b.-C., 40. XI B. [TO ke — 3maToctp.3 (T.),
167.XII B.; bubn.I'ern. 1499 r.]; YiKACD. 2. HccmynneHue, kpaiiHee 8030yicoe-
Hue; akcma3s. A3b ke pbxb BB y’kack MoeMb: OTHPHHOBEHD €CMb OTH JIUIA OTH
ouuto TBoew (&v Tfj ékotdoel pov). (Ile. XXX, 23) Ilcant.B.-C., 16. XI B. Bkpo-
Baxb, TEM)Ke Bb3TJIaxb, a3b Ke CbMbpuxbes 350, A3b ke pbxb Bb ykack mo-
eMb: BCAKD WIKD TbXKb (év Ti] €ékotdoel pov). (Ie. CXV, 1 — 2) Tam ke, 113.
[To ke — Bubs.I'enH. 1499 r.]; YKJIIOHUTH. 3. Hanpasums npomug K020-1.
[Morybumnmu ckMsa uxb OTH CHBB GJIBUKD, IKO YKIOHHINA Ha T 371ad (EKAlvav ig
ot kaka). (TTe. XX, 12) Ilcanr.Cum., 37. XIII B. [TO ke — Bubn.I'enn. 1499 r.];
YMWIEHME ...BuHo ymMmuneHus (YMUJTEHUIO) — 06pa3Ho o 21yboKoll
ckopbu u bedcmaeusix, 8bl3blBAOWUX OleneHeHUe, omyneHue. Harmou Hbl ecu BUHA
ymunenus. [TonkoBaHue]: MbHOXKBCTBOMB, pede, 6b1b, IKO)Ke ce BHHOMb, YTIO-
wrb Hel ecH (TTc. LIX, 5: olvov kataviogews). Mcant. Yya.1, 57. XI . ... IBuis ecu
JIIOJIEMb CBOUM'b JKECTOKAa, HATIOWTh €CH HAach BUHOMD YMWIEHHUA, Jalb €CU
oosamumMcsa Tebe 3HaMeHUe, exke yObKaTH OT JuIa JyKy (0lvov KAaTtavOEEwC).
(ITc. LIX, 5-6) buba.l'en. 1499 r.; YMHOXUTHL. 1. Yeeruuums 8 koauue-
cmae, gesiuuuHe, 0b6veme (U m.n.); muc. nepen. ...V 1010111 YMHOKATD ITbIIIEHUITY
(mAnBbuvoiot ottov). (TTc. LXIV, 14) [Ncant.Yyza.!, 81. XI B. [To ke — Bubsi.'eHH.
1499 r.]; YHE3TMU. 1. BoH3umuscs (8 k020-, Umo-J1.), NPOH3UMb; NOPA3UMb; MIKC.
0bpasHo. ...Bp3BpaTUXBCS HA CTPACTH, erzia yHb3e MU TpbHD ([Tc. XXXI, 4: év @
éumayfivai yot dkavOav). IMcant.tonk. (T.), 37 06. XI-XII BB. [To ke — BuOI.
I'enH. 1499 r.].

Elle oiHUM cBUZIeTENbCTBOM CBsi3u I'b ¢ 6osiee paHHUM CIaBIHCKUM TIepe-
BozioM IlcanThpu MOTYT CIIYKUTh OMOIECKYE ITUTATHl B OPUTUHATBHBIX JIPEB-
HEPYCCKUX TaMATHUKaxX. Hampumep, mpeacTaBieHHas BO BTOPOM 3HAaYeHUU
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riarona YMBICJIMTU ¢pa3sa «...yMBICIU A3BIKD TBOU» U3 CJIABIHCKOT'O TIEPEBO-
za Ilcanteipy, koTOpad B «IloBeCcTU BpeMEHHBIX JIET» YNTAETCA KaK: be3akoHbe
BeChb ZiIeHb YMBICIU A3bIKb TBOU. ([ToB.Bpem.iet) JlaBp.neT., 137. 1377 r. [To
ke — Unar.jet., 124. Ok. 1425 r.], yto coorBeTcTByeT B I'b: Henpasay ymbic-
JIA I3BIKD TBOWU... (ASkiav €Aoyiocarto 1} yAbooa cov). (Ilc. LI, 4) bubn.'eHH.
1499 .

EBaHrenue (BbIOpaHO HeCKOibKO mpuMepoB): YMBIBATU... YMBIBATHU
Horu (Horel, HO3bB) — a) 06 omoseHuu Hoz (N0 0b6bLIUAID BOCMOUHOZ0 20-
cmenpuumcmesa) kak obpase cmuperus (cp. Un. XIII, 5-14). ...I#ic... IpUUMb
JIeHTUH, npbroscacs, TOTOMb BBJIUA BOAY Bb YMBIBAJIbHUIYY U HAYATD YMbIBA-
TU HOTBl YYEHUKOM'D U OTHUPATH JeHTHeMb (vintewv Toug médag). (Mu. XIII, 5)
Octp.eB., 154. 1057 r. [To xe®... bubn.I'enH. 1499 r.]; YMBITHU. 1. Boimbims
(uyo, pyxu u m. n.) cebe unu Komy-a.; myc. 06pasHo. TrI Ke, MTOCTSCA, TTOMa-
KU TJIaBY TBOIO U JIMII[e TBOE YMBIH, Zia HE ABUIIUCA WiKOMb MOCTACH, Hb Oy
TBoeMy (70 mpOcwnov oov vivay). (M. VI, 17) Octp.esB., 124. 1057 r. [KoMm-
MEeHTapWii: MpoBepKa MoKa3asia IMOYTH MoHoe coBnazienue ¢ I'b (1. 689 06.)]...
YMeiTu HOTU (HO3B) — 00 omogeHuu Hoz (no 06bluar 80cMOUHO20 20Cme-
npuumcmaa) kak obpase cmuperus (cp. Uu. XIII, 5-14). Auie y60 a3b yMBIXb
Bamu Ho3k, ['b U yuuTesnb, ¥ BBl IBIBXKBHU €CTe APYT'b APYTY YMbIBAaTU HO3E,
obpasb 60 gaxb Bamb (Vintewv toug modag). (MH. XIII, 14) Octp.eB., 155.
1057 r.° [komMeHTapuii: TouHoe coBnazieHue ¢ I'b (1. 764 06.), OTIUYUs YUCTO
rpaduueckue]; YHELIb1. Mosodoii 6bik, meney; mac. 06pasHo... YIUTBHBI U
VHEI's — OMKOPMJEHHbLIl, myuHsblil meneHok. Ce 06bab MOU yrOoTOBaxX’h, YHb-
1u [Bap. Octp.eB., 80 06. 1057 I.: IOHBIIU] MOU YIUTBHUM UCKOJIEHU, U BCS T'O-
TOBa, MpuAkTe Ha Opak®d (ol Tadpoi pov kal ta oitiotd tebuvuéva). (Md. XXII, 4)
Apxanr.es., 129. 1092 r. [KoMMeHTapuii: MOYTH MOJHOe coBnazenue ¢ I'b (1.
703 006.), OT/INYMsA He3HAYUTETbHBIE: IOHBIIM MOW U YIIUTaHbHAA UCKOJIeHa’];
YCJIBIIIIATUCA. 1. Cmpad. k yeabmmaTta® (8 3Hau. 18). Peve 't cBouMb yUeHU-
KOMBb: HUYbTOKE TIOKPBBEHO €CTh, €)K€ HE OTBKPBIEThCSA. .. 3aHE EINKO Bb ThMb

> B CnP4 YKa3aHo, YTO TOT K€ TEeKCT HaXOAUTCA B: ApxaHr.eB., 228. 1092 r.; Mcr.eB.,
193.Ok. 1117 .

6 B CnP$ 106aBIeHO, 9TO TOT K€ TEKCT HAXOAUTCS B: Apxanr.es., 229. 1092 r.

7" Kak 6BUIO CKa3aHO BhIIIe, TpU [UuTHpoBaHuu I'B puzepxuBaeMcs IpuHATOro B CPs
YIIPOIIeHHOT'O IpadUIECKOro HalUCaHUA.

8 Yenwiwames, 6ocnpurams cayxom.
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pekocte, Bb cBbTh yorbimmThesa (€v 16 dwtl dakovodnoetal). (JIk. XII, 3) Octp.
€eB., 234 06. 1057 r. [TO ke — Bubn.I'enn. 1499 1.].

Anocron — B CiPS nuraTel U3 A1oCTosIa HE CPAaBHUBAIUCH C COOTBETCTBY-
omuM yTeHreM 13 I'B, Tak 4To yKa3aHHSA Ha COBIIQJIEHUA CAeJlaHbl HAaMU JI0-
HOJTHUTENbHO (HeckonbKo nmpumepoB): CYMHBTUCH. 4. Ocmepezamucs, be-
peubcsl, onacamucsi. ...ITocnaxb ke ¢b HUMb [TuTtoM] 6para... CyMHAIIIeCs cero,
e/la KTO HaCh TIOPeYeTh Bb BEIMYbCTBUU CEMb CIYKUMBMb HaMu (0TEAAOUEVOL
tol70). (2 Kop. VIII, 20) Anoct.Xpuct., 173. XII B. [kKomMmeHTapuii: B I'b — ...
CBMHSIIIIECS CETO, /Ia HE KTO Hac Mopedy < e>Th Bb BETUYUU CEM CTY>KUMBM HaMU
(1.842)]; YMbB ...IMUTHCA OTH yMa MJIOTHU CBO €A — NPOABASLMb 20p0bl-
H10, Npeso3HOCUMbCS yMom. CIIBIIINATE JIU, AMALIMUCA OT yMa IUIOTU CBOes U He
Jlepamuucs TaBbl cBoes? CKpuskaib, I, 859. 1656 r.; cp.: ABMBIKUCA OT MBbIC-
v IWrbTU cBoest (Guolovuevog Vo ToU voog Tii¢ oapkog avtod). (Kou. II, 18)
Anoct.Xpucr., 207. XII B. [kommeHTapuii: B ['b — ...;pMACA OT MBICIY yMa ...
wioty csoes (1. 854)]; YIIPABHUTHUCH. 1. Ocgobodumucs, 6bimb c80600HbIM
(om uezo-n.). HeiHb ynpasHUXOMBCA OT 3aKOHA, YMBpIIlE, UMbXKe AbpXKaHu 0b-
XOMb, KO paboTaTu UMb [BM.: HAMBb — NUdG] Bb OOHOBJIEHUE /XA, a HE Bb
BeThCch mucMenu (katnpyndnuev dnod tod vopov). (Pum. VII, 6) Anoct.Xpucr.,
121. XII B. [TO ke — AmocT.ToscT., 6. XIV B.; bubn.I'enn. 1499 r.].

Bropas rpynma. OHa BkIrodaeT KHUTH, BocxosImue K MepogreBCKOMY ITe-
peBoAy c rpedeckoro Asbika: 1-4 Llapcts, MoBa, Ilputueis, Exknecuacra, Mucyca
CupaxoBa, mpopokoB Coponun (ri1. 2-4), Arres, 3axapuu, Manaxuu 1 Arnoka-
nuncuc: TPENETHBIN. 1. Kone6nowudics. ... IlogBmwxeca u TpereTHa 6bIC<Tb>
3eMJIsI, U OCHOBAHUS FOPh CMATOIIAC <S> U MOABIIKAIIAC <> (£0eloBn OYKB.
‘cotpscnacy’). (2 Lap. XXII, 8) bubn.I'erH. 1499 r. [To ke — 136. XIII B., 199];
TPYBUM. Mysvicanm, ueparowjuil Ha mpy6e. T1ac MyCUKUU, TUCKBYUU U TPY-
6uM He UMaTh Bb Tebe CIIbIalDb ObITH KTOMY (QwVh... caATot®v). (OTKp. XVIII,
22) Anokai., 83 06. XIII B. [To xe — Bubn.I'ennd. 1499 r.]; ¥I'b. 3. Tenso, me-
nablil 803dyx. M(mnoc)TeiHN 60 094 He 3a0bBeHa ObiBaeTh (1 Bb) Ipbkxb MbeTo
MIPUBB3KAETh TU ¢A. VI Bb AHB MTeYsyIN TBOIO(s1) BBCIIOMSHETh TU CS: KO yT'b
Ha (Mpasb), Tako pacraioThesa rpkeu TBou (Cup. I, 15: wg evdia éni mayetd).
136.CB. 1076 r.1, 421 [To ke — bubn.I'erH. 1499 r.]; YPABUTU. Yoapumo
unu nobums, nopasumas; maic. nepeH. ...A3b OChUIAI0 BaM'b VIIHIO. .. MKe YCTPO-
UTh c<e>p/lle Oy Kb CHY U c<e>p/Ile WKy Kb UCKPbHIOMY, /1a He TIPUIIIETD
ypakio 3eMuito rpobuto (un éA0w xat matdéw ™V yiv dpdnv). (Man. IV, 5-6)
Ku.mmpop.1, 50. XV-XVI BB. ~ 1047 r. [To ke — Bubn.I'eHH. 1499 r.].
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TpeTba rpynma. OHa BrItouaeT KHury, nepeseieHHbIe B boarapruu B 210Xy
apsa CUMeOoHa C rpedyecKoro A3blKa: BocbMukHM Ue, KHuru npopokos Mcauy,
Vepemuu (rn. 26-45, 52), Uesekumna (rn. 1-44, 47-48), Jauuwnna, Ocuu,
Wowns, AMoca, ABausi, lonsl, Muxesi, Hayma, ABBakyma, Codonum (11. 1).

BbIOpaHO HECKOIBKO ITPUMEPOB M3 ITPOU3BEAEHUM, O KOTOPBIX U3BECTHO UX
paHHee MPOUCXO0K/IeHNe, HECMOTPSI Ha TO, YTO OHU COXPAHWINCH B CITUCKaX XV—
XVI 8B.: CYCBJIMYHBIN. [Tpomusononoxcuuiil. ko arbrora npbrpazs spamu-
UXb Bb IBOPD BHBIIHMY Oballle MATHAECITH TaKTb. .. Tl CYyTh CyChINYHasA ThMb,
Bce JKe cbTa JIAaKTD (avtal eiowv at avturpocwot tavtatg). (Mes. XLII, 8) bubt.
T'enH. 1499 r. [To xe — Ku.mpop.1, 192. XV-XVI BB. ~ 1047 r.]; YMHEHBI
(YMEHEHbeI). Manouucnennstii. [Toxynurcs caaBa MoaBsis Bb BceMb 6orat-
cTBb MHO3bMB, 1 OCTaHETh YMEHEHD [Tak B PKII.] 1 6e3 9YbcTH (KaTaretdpOnoeTal
0ALyootog) (Mc. XVI, 14) Ku.mmpop.2, 110. XV B. ~ XI B. [cp. Buba.I'enH. 1499 r.:
ymbHeHBb]; YCIIYUUTU. [Topasums. Titomna BA3HUKOM: usugkre! U mwxe BB
T™h: oTkpeIATeca [Tak B pkm.]! U Ha Bchx myTex HamacyTcs, ¥ Ha BChX cressax
JKUPD WX, HEe Bb3aTYIOTh, HU BBKAKAYTh, HU YCIYUYUTh UXb 3HOU, HU CTHIIE
(ovde matd&el avtovg 6 kavowv). (Mc. XLIX, 10) Ku.mpop.2, 133 06. XV B. ~
XI B. [To ke — Bubn.I'eHH. 1499 r.]; YCIIATHU. YcHyms u cnams. Ilpbmnoarnrbre-
cs... Kepiy; wavbrecs, caykameu TpbOHUKY [‘antapio’]; BbHUALTE, yebIuThTE
Ha apusbx, cryxkaiien by ; sko oT<b>scs oT fomy ba Bairero Tpb6a (Unvwoarte
év oaxkolg)! (Mow. I, 13) Ka.mpop.2, 16. XV B. ~ XI B. [cp. bubn.I'eHH. 1499 r.:
ycbiurbTe Ha Apusbxb].

YeTBepTad rpynima. B sTy rpynimy BXOAAT BOCTOUHOCIABAHCKYE TI€PeBO/bI
XII B.? ¢ apeBHEeBpetickoro sa3bika: Ecoups (1. 1-9)1° u [ecus Ilecueit'!: YAU-
BUTHNCA. 2. Bocmpenemamb, 83601H08amMbcsl. bpaTh MOU IIOC/Ia PYKY CBOIO OT
ckBakbHb, 1 upbBO Moe yauBHCca oT Hero (€6ponOn). (IlecH. V, 4) III13, 105.
XIII B. [TO ke — Bubsn.I'enH. 1499 r.]; YAUBJIEHME. 5. Yucac, cmpax. Ce oapb
COJIOMOHB, *3° CHII<b>HBIX OK (P)CTb €ro OT CHI<b>HBIX H3/IBb, BCU UMYIIe
Opy’Kbe HayuyeHH Ha OpaHb, MyX, OPY)Kbe Ha 6e1pk ero OT yAuBIeH:s Bb HOIIU

° JlaTupoBKa HAXOZUTCA B yKa3aHHO# cTaThe B. A. POMOZaHOBCKO# U3 «[IpaBOCTaBHOM
SHIIUKJIONIEAN».

10" CnenmanbHoe nccnesoBanue A. A. AjleKkceeBa MOCBAIIEHO ZI0Ka3aTeNIbCTBY TOTO, UTO
Ecdupb 6blTa TIepeBeeHa Ha BOCTOYHOCIABIHCKOM TEPPUTOPHUU C APEBHEEBPENCKOTO
[Anexcees 2003], a He c rpeYeCcKOro sI3bIKa, KAK IOJIAraloT IpyTye ucciaeaoBaTenu. Toro
’Ke MHEHWS TPUEP’KUBaeTCs u3garenbHuiia rekcra Ecoupu U. Jrocen [JTrocen 2001].

1 Cm: [Anekcees 1980, 1981, 2002].
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(&rto BauPoug év vuéiv). (Tlecw. III, 7 — 8) II13, 89. XIII B. [To >ke — bubi.I'eHH.
1499 ., Bu6s1.0OcTp., 45 06. 1581 r.]; YIKEIIU u Y2KEYU. 3. Onanums, nOKpbimbs
3azapom. He 3puTe MeHe, IKO eCMb 4epHa, sIKo npe3phk Ms [Ha mose ucmpasi.:
yoke Msa] € JHie (mapéPAeyév pe). (TecH. I, 5) bubm.I'enn. 1499 r. [II11, 258.
XVI B.: cwxoke]; YHE?, npednoz, ¢ pod. nad. 1. KacamenbHo, omHOcUMeNbHO. ..
U BBb3Ba Echupb AdpaHb OT TUBYHD IIC PBb, MIKE CTOSAIIE TIPe/ HElO, U 3anoBbaa
eMy yHe Mapabxas yBbaaTu, 4eMy To ec<Tb> U IIPO YTO ec<Th> (al-mardokay).
(Ecd. IV, 5) Ku.Ecdupn1, 126. XV B. [KommeHTapwmii: To 3xe B I'B (71. 350)].

ITaTas rpymnna — JeKCHKa « IaTUHCKUX» KHUT. DTO IepeBOAbI C JATUHCKOTO
A3bIKa, cZesaHHble B KoHLe XV B. ana I'b: 1-2 [lapanmunomenon, 1 E3zaper, He-
emuu, 2—-3 E3zapel, ToButa, Nyaudu, Ecoupu (1. 10-16), [Tpemyzapoctu Coso-
MoHa, Mepemun (r71. 1-25, 46-51), eseknwnd (171. 45-46), 1-2 MakkaBelicKue.

Hauunas ¢ ®. U. BycoiaeBa [BycinaeB 1855: 51-54] y4eHble obpaianiu oco-
60e BHMMaHUe Ha YacTy ['B, mepeBe/iIeHHBIE C IATUHCKOTO SI3bIKA B KOHIIE XV B.,
obcyx/aast JOCTOMHCTBA M HEZOCTATKU ITOTO MePeBo/ia, CAelaHHble, KaK MOKa-
3as A. V1. CoboieBCKY, IOMUHUKAHIIEM XOPBaTOM-T/IaroiAiieM BeHnaMuHoM
[Cob6oneBckuii 1903: 257-258]. B mocneaHee BpeMsa BO3HUKIIA TUIIOTE3A O TOM,
YTO OH OBbUT HEe XOPBATOM, a YeXoM [1opoOHee: PoMosiaHOBCKast]. DTOT IIePEBO/
TO CYMTAIN HEYJAYHBIM: «IIEPEBOAYUK ObUT OTPAHUYEH B 3HAHUU JIAT < MTHCKOTO
sI3bIKa>... B IIePEBO/Ie U3BECTHBIX EMY CJIOB He BCEr/ja OH ObUT cyacTiIuB»'2 [[op-
ckuii, HeBocTpyeB 1855: 48; cp. Tam xke: 126], To ero orjeHka 6su1a 6osee 6a-
TONPUATHASA: «JIATUHCKUH A3BIK ObLT eMy (T. €. TepeBogIuKy. — M.Y.) 3HaKOM
ZIOCTAaTOYHO», U BUHA (T.e. IPUYMHA HEYAAUYHBIX ITepeBOAYECKUX PeIleHU —
M.Y.) B «0bOBIYae CTApOro BpeEMEHU IEPEBOJUTD 110 BO3MOXKHOCTH OYKBaTbHO».
A. V. Co60JIeBCKUM OTMETHJI, YTO TIEPEBOJYMK TOIb30BAICSI YCBOEHHBIM IIEp-
KOBHOCJIABTHCKUM SI3BIKOM: «B JIOCTaTOYHOM 3HAaHWW WM II€PKOBHOC/TABIH-
CKOTO fI3bIKa 6OTOCTY>KeOHBIX KHUT TOTO BpEMEHH HE MOXKET ObITh COMHEHU»
[CoboneBckuii 1903: 255- 256].

Hy)XHO TIOMHUTBH TakXe O TOM, YTO B CO3ZaHUM pyKomucu bubi. I'eHH.
1499 r. (M. Cun. N2 915) npunuMainu yyactue I'epacum [Tonoska, IMuTpuii
T'epacumoB, Biacuii IrHaToB u Apyrue cOTPYAHUKYU Tak Ha3biBaemMoro I'eHHa-
JIMEBCKOTO JIMTEPATYPHOT'O KPY’KKa.

«JlaTUHCKUM» 4YacTaM I'B Obuty IMocBAIeHb MccaesoBaHud B. A. Pomoza-
HOBckoM [PomozmaHoBckas 1998, 2000, 2001, 2004], B KOTOPBIX IIpe/iICTaBIeHO
OZIpPOOHOE OIMHCcaHNe 0COOEHHOCTEN ATUX ITEPEBO/IOB.

12 37ech U fajiee MUTaThI IIpUBOAATCA B COBPEMEHHOM HallMUCaHUU.
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®opMBI IATUHCKUX CIOB, HAXOAAIIHECA B 9TOU YacTu ['B, KOTOpBIe COMTPOBO-
YKIATUCH TIOCCUPOBaHUEM SHITUKIIONENYECKOT0 XapaKTepa, B OCHOBHOM OCTa-
suck 3a mpegenamu CiPS, mockosapKy B CI0Baphb CTapaIuch He BBOAUTb MOPHO-
JIOTUYECKU He a/JalITUPOBAHHBIE JIEKCEMbBI MHOSA3BIYHOTO IPOUCXOXKAEHUS.

Hapax legomena

Jlekcudeckuii coctaB I'b BKIOYaeT OGOJBIIOE YUCIO YHUKAIBHBIX JIEKCEM,
He OTMEUYEHHBIX B JPYTUX MaMATHUKAX JpEBHE- U CTAPOPYCCKOM MUChMEHHO-
ctu, — hapax legomena. VIx MOXHO pa3ziesIUTh Ha JIBE TPYTIIIBL.

ITepBas rpynmna — 3to hapax legomena, BcTpeTHBIIIHECA B CTapBIX Iepe-
Boziax B cocraBe I'B, BTOpas rpyima — HOBas JeKCUKaA «IaTUHCKOW» 4acTU
I'b.

JlOTIOTHUTETbHBIN U MMOSICHUTENbHBIM MaTepraJ IPUBOJUTCS B IIOACTPOY-
HUKE.

[Tpumeps! hapax legomena u3 nepBoii rpynnsr: CYJIMYb, npedsioz ¢ pod.
n. Ilo nanpasneHuro Kk uemy-u., 8 cmopoHy wezo-i. duci. XXI, 20; CYMEXK/E-
BATMH. JKumbs 8 cocedcmae, cocedcmaosams. Ve3. XVI, 26'3; TAYPD. Boik, 801
Wep. L, 11; TEKYIIIUIM2, npuu. 6 3Hau. cyuy. Ckopoxod, 2oxey. Vos. IX, 25;
TPETYBBI. 2. Tpexwssapychetii. BerT. VI, 16; Mes. XLII, 6; TPOULIEIO. Tpu pasa,
mpuxcost. Cup. XIII, 8; TPOAKO. Ha mpu (cmeopku). Mes. XLI, 16; TPYXKU-
IIE. Céop nodameiti. 2 llap. XX, 23-25; THIEHUE. Hedocmamok, cKydocmb.
Exxi. I, 15; YTHBXKIEHUE. /leiicmsue no 2nae. yrabsgutu'®, yrubsgutuca'®;
moic. nepen. ITputu. XVI, 16; YTPAAUTHU. Oz0podums cmeHamu, ykpenums. Yuc.
XIII, 19; YAECATEPUTH. Basams decsamyto uacms. 1 Lap. VIII, 16; Y3U3JATU.
Cmpoums, co3udams. Vicx. I, 11; YKPOBEHUE. Ilokpos; Heumo, ckpvlearoujee
om 8327151008, desatoujee Heduoumbim. VioB. XXII, 13-14; YIOMb. O610moK; Ky-
cok. 2 Lap. XI, 21; YM'BIIEHUE. []eneb6Hblil cocmas, cmecs. Ve3. XXX, 21; YMbI-
BAJIULIA. To xce, umo ymbIBagbHHIA (8 3Hau. 1'7). 3 Lap. X, 21; YIITACTUCS2.

13 Cp.: CYMEXZIHUKD. (Mes. XXII, 5, Tonk.) Ka.npop.2, 208. XV B.; CYMEXX/THBI.
(TTc. 1, 1) Mcant.Yyz.t, 17. XI B.

14 B CnPA omm604HO yKa3aHa JaTUHCKAsA Mapaulesb.
15 MMomecmumn 6 2re3do.
16" Yempoums 2ne3do; moic. neper. nomMecmumucs, paamecmumscs 20e-1.

17 Yawa, cocyd dns omosenus.
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Hacoimumascs, Hanumamoucsi (kak Ha nacmbuuje); moc. nepeH. Ilc. XXXVI, 3;
YIIUBATMH. [TosiHocmblio ymoasms xcaxcdy; 30. obpasHo. Cup. XXXII, 15.

B mepBy10 IrpyIiry MOXHO JOIIOJHUTEIBHO OTHECTH hapax legomena, BcTpe-
tuBmuecs B I'B u B pykonucax Ku. mpop.1 u Ku.mpop.2: CYChJIMYHBIMN. IIpo-
muegononoxcHblil. Vies. XLII, 8 [To xxe — Ku.mpop.1, 192. XV-XVI BB. ~ 1047 1.];
TOHYUIIA. ToHkasa mkaus; 30. 00exncod U3 MOHKOU MKAHU, JIEMHAA 00ex4c0d.
(Mc. III, 22) Ku.mmpop.2, 83. XV B. [To ke — bubn.I'end. 1499 r.]; TOYEHU-
LIA. Cmona. (Me3. XXVII, 17) bubn.T'enn. 1499 r. [To ke — Ku.mipop.2, 222 06.
XV B.].

[Tpumepsl hapax legomena u3 BTOpo# rpynmnbl (B nepeBofiax C JaTHUH-
ckoro s3bika)'®: CYMHBTU. To xce, umo cymubruca (e anau. 1'°). Tos. VII,
13; 3 E3xg. XVI, 76; CYIIPOTUBYCTABUTU. [Ipomusonocmasasams (8 8ude
go3pasceHuss unu 008oda), ccoiamscsi. 1 E3x., npeaucn. Mepornuma (1. 282);
TBOPUTU2. 3anupams, 3akpsieams, 3ameopams. Ues. XLVI, 12; TUPAHHY-
Cb. Tupau, myuumens. Ilpem. XII, 14; TPEHOI'b1. 1. Memannuueckuil cocyo
Ha mpex Hoxckax. 2 ITap. XXXV, 13; TPUBYJIACBD. Opydue dns1 obpabomku ko-
Jaockes, mosomunka (om aam. tribulas — eux. mH om tribula). 1 ITapar. XXI,
23; TPUBYHbD. ['nasa kpynHozo 8oeHH020 nodpasdeneHus (cp. nam. tribunus).
1 TMapan. XXIX, 6; TPUYM®PATH. Padosamsbcsa, mopicecmsosams (om siam.
triumphare). 3 E3g. [, 16; TPOIIOTb. IlIym, epoxom. Nyauds XIV, 7; TPOIITA-
TU. IIlymems, epoxomams. Uyands XIVX; TPYBHUKD. 3. Tpyba (?)*'. 1 E3z.
I1I, 10; TYPMAL1. Botickosas eduHuua, souHckoe noopasoesnexue (cp..iam. turma
‘KoHHBIN oTpazx’). 1 ITap. XXVII, 4; 3amn. Ha nose (1. 253); YAABUTEJD. /ly-
wumens. [pem. XII, 5; YBHBIN. Omnocawjuiics k céasvleaniio, niexeruio (?).
2 E3x. 1, 40; YKATIATU. [Tponumbcs; 30. nepen. 2 [ap. X1, 7; YMAJIEBATUCA.
To xce, umo ymanaruca (8 3nau. 1?2). Ilpewm. XI, 8; YMHBHUE2. Muicab, ym.

B0 HellepeBeleHHBIX JIeKCeMaX, COMPOBOXKAABIIUXCS TVIOCCAMU, MOAPOOHEE CM.:
[PoMmozaHoBcKkasa 2001].

19 Cp. CYMHBTUCA. 1. Hcnbvimsigams comHeHUe, comHesambcs. [Tana.AnT.1, 21. XI B.;
(Maxk. I, 6) Anioct.Xpucrt., 73. XII B. u Ap.

20 B BysbraTe cOOTBETCTBYIOIIMH TeKCT cM.: [Vulg. XIV, 8-9].

21 3nech u faee 3HAK BONPOCa CBU/IETENLCTBYET O HEYBEPEHHOCTH B TOYHOCTHU yCTa-
HOBJIEHUA CEMaHTUKU.

22 Yamenvuwiamocs, cokpawamscs, cmamosumscsi MeHvle (no pasmepy, ob6semy,
Kosuuecmay).
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1 ITap. XXVIII, 9; YIIAAEHUE. Cmepmb, 2ubens. 2 Makk. V, 6; YIIACEHBIM.
3awuwerHslil, ykpennenHslil. Uyauds II, 11; 1 Makk. V, 9; YCWJIOBATHCA.
Boimb 8biHysncoeHHsvim. 1 E3z., [Ipeauci. Meponuma; YCOBBTUTUCA. [Tepeda-
ya siam. reconciliare (8 cmpaod. 3anoze) ‘6Ho8b npumupumscs (¢ kem-a.)’. 2 E3z.
IV, 31.

CemaHTHYeCKHEe ranakcol

CeMmaHTHYeCKHeE TallaKChl — 3TO JIEKCEMBI, UMEIOINe YHUKATbHYIO CeMaH-
TUKY, KOTOpas BBIABJIEHA B HACTOAIIUN MOMEHT TOJbKO B I'B. OHU ZenATcs Ha
[IBE TAKHe Ke TPYIIIIbI:

IMepBada rpynna: CYITPOTVBB2 u CYIIPOTHUBD, npednoe. 11. 4. Haecmpeuwy
(xomy-n.). 1 Lap. XXV, 20; CYIIPOTUBHB1. 2. Hanepexop, sonpexu. Uc. X, 14;
TBEPABJIb. 4. Tiopoma, memHuya. bert. XXXIX, 20; TBEP/IBIIA. 9. JKecmoxuil,
cyposwiii®. 1 1lap. XXV, 3; TBOPEHBIN. 1. Hapaodusiii. Berr. XXXVIIL, 14; TBJIO.
12. (Jsuncumoe) umyuiecmao (30. o 3axgaueHHoll 0obwbiue) (?). Ynor. XXXI, 17;
TEMHBII1. 4. Mpaunsiii. BeT. XV, 1224 TBMS. 3. Yepen. Cyz. IX, 53; TECA-
HBIM. 2. Coenanmblii u3 06pabomarnHoz0, 8b1po8HeHH020 kamHs. Cup. XXII, 18;
TBCHUHA. 2. [IpumecHenue. Vios. XXIV, 11; TNI'BHUE. 4. TenecHoe nospesicde-
Hue; paHa, ygeuve. JlaH. VI, 23; TPEI'YBbIN. 2. TpexsapycHslii. beit. VI, 16;
We3. XLII, 6; TPEIIATH. 3. [Todasams 3Haku. Ilputy. VI, 12-13; TPYBHUIIA.
4. Hebonbwoll caumok kpyanoezo ceueHusi, moHemka (?). 4 Lap. V, 5; TYKOTA.
1. JXupHocmb, macnanuunocms. Cyg. IX, 8-9; TIKKHM. 1... | | Taxcensiil,
Henosopomuausstii. Ves. III, 6; YBJIAYKUTUCS. 3. Cmamb 00bpbim, Grazum.
Exxi. VII, 3; YBOCTH. 2. 3a6o0ams. Vcx. XXI, 28; YBYUTHUCH. 3. Yoeaumn
npucmanvbHoe BHUMAHUE C Yesiblo omeemHblx Oeticmauii. Bap. 11, 9; Man. IX, 14;
YITOTOBAHUE. 1. /[leiicmeue u pe3ynbmam Oelicmg8usl no 2ndez. yrOTOBATHU
(8 3Hau. 12°); ycmpoeHue; mo, umo, y20moeaHo, ycmpoeHo... — O uesiogeueckux
HCENAHUAX KAK «yeomosaHusix cepoua»?’. Ilc. IX, 38; YABJBTHU. 1. [lonyuums
gnacms, npuobpecmu eocnoocmso. Ilc. CIX, 2; YAEPKATU. 9. 3axeamums, 06-

23 3r0 3HaYeHMe BCTpeyaeTcs B IEKCHUKe 06eUX TPy (CM. HIDKE).
24 ToT e TeKCT — [IaTukH., 13 06. XV B.

25> 3Hak OTTeHKAa 3HAYEHHUA.

26 [Todzomosums (nodzomasaugams); m. nepex. u 06pasHo.

27 Yepes Tvpe B CJIOBapHO#i cTaThe 0POPMIIAETCS TaK Ha3blBaeMOe YIOoTpebIeHue.
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aadems; npucgoums... || Iomyuums enacms, 2ocnodcmeo. Ipuy. XII, 24; 10.
ITomednums, nodomcdams. Berr. VIII, 11-12; 11. Cxgamums, yxeamumbcs (3a
ymo-.). IlecH. VII, 7- 8; YAEPKATHUCS. 8. Cmpao. k yaepxkatu (8 3Hau. 228);
O6biMmb 0ocMaHo8eHHbIM; 30. He 0amb 00205 (0 Hebe). Cup. XLVIII, 3; YAUBU-
TUCA. 3. [Tonpasumsbcs. beit. XLI, 37; Y3JAL. 1... | | O HamopoHuke. Ve3. XIX,
4, 9; YKIIOHUTUCH. 7. [lepeH. CknoHumscsi k nadeHuro, nacmos. Ic. XLV, 7;
YKOPUBBI. 1. 3acnyscusarowuil nopuyanus, npespenus. Bert. XLIX, 4; YKO-
PU3HA. 6. /lepzocmsb, Haznocmsb. JleB. XXVI, 19; Mos. XV, 26; Ues. VII, 11;
YKPAZIATUCA. 1. Kpacmsbcs, uomu matikom, Heaamemno. 2 Iap. XIX, 3; YKPO-
TUTN. 2... | | Coenamsb npusimnoe. Cup. XXXVI, 24; YIIVIUTUCA2. 1. Cmpao.
Kk yayuntn2?®. Yucn XXXI, 51-52; YMUPUTU. 5. To e, umo yMUPUTHUCS
(6 3nau. 139). Vos. 111, 25-26; YMYYATUCH. 2. Ykpowamuscs. Vaxk. 111, 7; YMAT'-
YATH. 3. Cmywams, kosebams, npusodums 8 3amewramenibcmao (803MONCHO,
Kak nepedaua epeu. mepldpépelv). BeraBka B Exkki. I, 12, Ttonk.; YMAYUTH.
2. Coxkpywums, paspywums. Jan. 1I, 40; YHUUMMXKUTU. 3. YHuumoxcumso,
paspywums®. 4 Hap. 111, 19; YHUUUKUTUCH. 2. bbimb yHUUMONCEHHBIM, UC-
yesHymo. Ilc. LVIL, 8; YHBITU. 2... | | IToxydems, ocynymsbcsi. Jan. 1, 10; YIIPS-
MUTU. 2. Ycmpemumscsi, Hanpagumscs. Cyz. XIV, 18-19; YPB3ATHU1 ...2. Ha-
opezams (umo-n.). Jle. V, 8%2; YPBIINUTUCS. 2. Packpbimbcsl, pa3gep3HymbCsi.
[MpuTy. 111, 19-20; YCBAEHUE. 2. Pesynismam obpabomku (KamHs), 02paHKa;
30. nepen. [Tnau. IV, 7; YCEHULIA. 2. Hacekomoe — pa3Ho8UOHOCMb CAPAHUU.
JleB. XI, 22.

Bropas rpynna: CYMHBTUCH. 3. Cuumams, npeononazams. Nyauds X1V, 13;
CYIIPYIKECTBO. 4. Coto3, coenawenue. Ilpem. I, 15-16; TBEP/IBIIA. 9. XKecmo-
xuii, cyposwiii®. 2 Tlap. X, 4; TEMHBIN1. 9. Cosepuaemvlii 8 maiire: npe-
cmynHbtil unu 3anpemsiil. IIpem. XIV, 23-24; TEPETU, TEPTU. 5. Mosioms.
1 ITap. XXI, 20; TPEBOBAHME. 8. Beda, nHanacms. ITpem.Coi. XVII, 16; TPEBO-
BAHHBIN. 2. HeusbexncHolil, 8biryxncdennniii. Ipem.Con. XVI, 2-3; TIAHHO.

28 3acmasums K020-71. 0CMasamucs 20e-J1., He OMNYCMUMb, 3a0epiHcams.
22 Omodenums, 8videnums.

30 Hpuﬁmu 8 COCMOAHUE MUpa U NOKOA; cmambs muxum u CTlOKOIiHbUVl, ycnokoumsacCs,
moic. nepeH.

31 310 3HAaueHHe BCTpeyaeTcs B IeKCHKe 06enX TPy (CM. HIKE).
32 Tlepsas nurara: (Jles. V, 8) TlaTukH., 94. XV B.; I'B odopMIeHa yepes: «To Ke».

33 Dr0 3HaYEHHe BCTpedyaeTca B JIeKCHKe 06eHX TPy (CM. BHIIIE).
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2. Cxopo, momuac, HemedneHHo. 3 E3x. III, 7; TILMAHHBIN1. 1. [Tocnewnatil,
moponausstii. 1 E3g. IV, 23; THIATHU. 2. Cmywams, mpegojcums, 6eCnoKouma.
Jan. IV, 16; YBBPEHUE. 2. Ynosanue, nadexcda. 1 Ilap. XVII, 25; YIJIAAU-
TU. 3. Yuuumosxcums, ucmpebums. 1 Iap. IV, 41; 2 Ilap. XII, 12; YIJIYBU-
TUCH. 2. IToepysumscs; gotimu 2ayboko 8o umo-n. 1 E3x. VI, 10; YTOCTUTU.
2. INoeocmums. 2 E3x. IX, 1-2; YTOTOBAHHUE. 2. To, umo npedHasHaueHo 0ns
obycmpotiicmea uezo-n. 2 Ilap. V, 4-5; Y3PBTUCA. 4. Hsumucs, npedcmams
(neped kem-n.). Ilpem. VIII, 15; YKJIIOHUTHU. 5. CxroHums, HAKJIOHUMb, NpUe-
Hymb eHu3. 3 Eax. 111, 18; YKOPEHUE. 3. O6uda. 3 E3z. XI, 43; YKPBIIUTH.
10. ITocmagums, coenams yapem. 1 Iap. X1V, 2; YMOZABJIATEJb. HckycHuk,
macmep, ymeney. [Tpem. VII, 21-2234 TTpem. XIII, 11; YMOABJIATEJIbHU-
LA, HckycHuua, macmepuua, ymeauua (30. o npemyopocmu). Ilpem. VIII, 5-6;
YMOABJBbHUKD. To xce, umo ymomaknarens®. Uep. X, 3-4; 1 ITap. 1V, 14;
YMYYATU. 2. Kpugumb — Kak nepedaua Jsiam. torqueo ‘gepmemsp; UCKPUB-
aamy’. IlpuTty. XIX, 1; YMBIBAJIBHUKD (YMOBAJIBHUKD). 1. To e, umo
yMmbIBasibHUIA (8 3Hau. 1°¢). 1 E3x. I, 9; YHAZIOBUTU. Be3in. ...Heobxoou-
Mo, cnedyem. IIpem. XV, 12; YHUUWXKUTHN. 3. Yruumoscums, paspyuums® .
2 Tlap. XXXIII, 3; YHBIBATUCS. 2. [lepedaua siam. anxior ‘TPeBOXXUTHCS .
3 E3zp. VI, 37; YITACEHUE. 1. [Tookpennerue. 1 Makk. X, 23; 2. YkpenneHHoe
mecmo, kpenocms. 1 Makk. V, 10-11; 1 Makk. X, 12; YIIOAOBUTU. 5. Oue-
HUmMb, onpedenums konuuecmeo. 1 Iap. XXII, 4; YIIPABJIEHBIN. 3. Ykpennen-
Hotil. 2 T1ap. X1, 5-10; 4. [TocmpoeHHbLil noIHOCMb10, 3asepuieHHblil. 2 Eaz. 11, 24.

Nexkcuka I'b B «AnthaBHTax» W «A30YKOBHHKAXY

O Hanmuum cBA3MU «ApaBUTOB» U «A30YKOBHUKOB» XVI-XVII BB. ¢ I'b cBU-
[IeTeJIbCTBYIOT BBIMUCKH, OCOOEHHO — BOCIIPOM3Be/IeHHEe MOSICHEHUH C ToJel
pykomucu ['B, 4TO TOBOPUT O TIOCTOSTHHOM paboTe PYCCKUX KHIKHUKOB C 3TUM
MaMATHUKOM.

HeckosibKO TpUMEPOB U3 COOTBETCTBYIONIMUX CIOBAPHBIX cTaTeit CiaPsl.

TPEHOI'B1. 1. Memannuueckuti cocy0 Ha mpex Hoxckax. MUpPHBIS 60 OCTHACh

Cp. bubn.0Octp., 49. 1581 r.: yMOXUTpEIlb.
CwM. BhILIE.
Yawa, cocyd 0111 OMOBEHUS.

OTo 3HaUeHUe BCTPeYaeTcs B JIEKCUKe 00euX Pyl (CM. BBIIIE).



M. H. Yepubiwesa. Jlexcuyeckoe Hacnenue lfennapnesckoi buGnun 1499 r. B pycckoii NHCbMEHHOCTH 19
M. 1. Chernysheva. The lexical heritage of the Gennadievsky Bible of 1499 in Russian writing

[hostias “kepTBBI'] BapsXy [CBAIIEHHUKY U IEBUTHI] Bb JIeOETUCH [Ha TTOJIE: Tpe-
HOT BeJIMKWHU] U KOTThXb, 1 ropmikox (in lebetibus, cp. Sept.: év T0ig A¢fnow).
(2 Map. XXXV, 13) bubn.I'enn. 1499 r. B nebetuc [cp. nat. in lebetibus] — Tpe-
HOT'b, €Xe ecTh JoxaHda. And.1, 42. XVII B.; TYPMAL. Boiickosas eduHuua, 8o-
uHckoe noopasdesieHue (cp.iam. turma ‘KOHHBIN OTPAA’). Bb BTOpBIM MCilb MMa-
e TypMy KH3b AXHOTECH... U B TYpMe ero -Kj- ThicAIIM (turmam... turmae).
(1 TTap. XXVII, 4) bubn.I'enH. 1499 r. TypMma ec<Tb> CbAPYKEHUE WIKOM HC-
TUHHO. (3an. Ha mose) bubn.l'enH. 1499 r., 253. TypMa ec<Tb> COAPYKEHUE
YIKOM UCTUHHO, eKe ObIBaeT -#a” - mbiux. As6.V, 266. XVII B. ~ XVI B.; TAKA-
THU. 3... Pabomams Ha K020-1., 6bimb 8 pabcmee. V1 He TOCTYIIIaXOM'b IJ1aca TBO-
€ro TSDKATH IIPI0 BaBWIOHBCKY (€pyalecOal). (Bap. II, 24) bubn.I'erH. 1499 r.
...TsoxuT — genaet. And.1, 233 06. XVII B. [KOMMeHTapui: 3Ta I[UTaTa, Ha Hall
B3IVISA/, ZIOJDKHA OBITH TMIOMeIlleHa He B KOHIle BTOPOTO, Kak B CiP{, a B KoHIle
OTIMCBHIBAEMOTO 3/1eCh TPEThEro 3HAYEHHUs, TOCKO/IbKY cocTaBuTenu And.1, kak
MBI 3aMETWIN Ha IIPUMeEpPE CIOBa TPEHOI'b, IIPU CO3ZIaHUM 3TOTO «AdaBUTa»
obpamanuck k I'B]; YITACEHME. 2. YkpennenHoe mecmo, kpenocms. Cbbpa-
mac<s> Ha HaCh SA3BIIbI TTOOKPECTD, /1a HACh Bb3MYTh, U TOTOBATCA IIPUUTHU
1 OT<'b>ATH yIlaceHUe [Ha MOJISIX IJIocca: MyHUCHOHEM], Bb KOTOTOpoM yobra-
eMb (munitionem). (1 Makk. V, 10-11) Buba.I'enx. 1499 r. ...MyHUCHOHEM —
ymacenue. A36. V, 229. XVII B. ~ XVI B. [To xe — And.1, 146. XVII B.]; YCHU-
JIUE... 3. To, umo npuobpemero mpyoom, peayabmam mpyoa. iau kb 6buerh
U yBEXKAb, AKO TSKATENb €CTh, TSHKAHUE Ke KO MIPEYNCTO TBOPUTD, esiKe YCH-
Jibsl I[P U IIPOCTUHU Kb ChAPAaBUIO IpuiarawTb (¢ Toug mdvoug). Ilana.AHT. 1,
61. XI B. [cp. (ITpuTy. VI, 8) Bubn.I'enH. 1499 r.: ycwiue]. Ycuwire — TpyAoM
npugo06bIToe cTshKaHue. And.1, 236 06. XVII B.

Mepesofbl coBCTBEHHbIX HMEH H reorpajHYecKux HMEHOBAHHH

VI3BecTHO, 4TO B CTapbIX OUOJIENCKUX IIepeBoJjaX BCTPeUaroTCs STUMOJIOTH-
YecKHe MPOTOJIKOBBIBAHUA (ITepeBOZbI) COOCTBEHHBIX UMEH U reorpaduiecKux
Ha3BaHWM. ITa 0COOEHHOCTb COXpPaHEHAa TaKXKe U B «IJATUHCKUX» KHUrax I'b.

Heckonbko npuMepos: YIAJIBIN u YIAJIOWN. 1. Cmenstii, xpabpetii, deps-
kutl. Myxu x<e> JDKUBUU, U 0e30053HEHU, U yAaIbl, WKe KH3U Oblllia Bb
Moaskb [B BysbraTte mepeBoz Ha JiaT. A3bIK €BpP. Ha3BaHUU MECTHOCTU U UMEH:
virique Mendacii et Securus et Incendens “xutenu Xo3eBsl, u Moamr, u Capad;
cp. eBp. Xo3eB ‘mxell’; Moac (Securus ‘6eamaTexxkHbiii’) ‘bor moamopa’; Capad
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(Incendens) ‘TutameHerouiA’; cp. Ap.-eBp. wa’anséy kozeba(’) wayd’as wasarap
“kuTtenu [OykB.: mogu] XoseBbl, 1 Moama, u Capada’; cp. eBp. kazab “iraTnw’;
y0’as ‘Tocmozb gapoBan’ (BO3M., UCTOJKOBAHO Yepe3 apaM. ‘0§ / 1884 ‘ocHOBa-
HUe, YKpervieHue win (8 ‘ObITh CHUIbHBIM; OBITh YTBEPKAEHHBIM, OCHOBATEb-
HBIM'); $arap ‘oxurats’]. (1Iap. IV, 22) Bubn.lesH. 1499 r.; YMOABJIbHBINA. ..
YMoababHbBIU monab — Xapawum (cp. Op.-esp. harasim), donuna niom-
Huko8, Haxoouswascs Hedaneko om Hepycaruma. Capanach e pogu oaBsb,
ofia oy YMombn<b>Hy; TyTb 60 ymMoakn<b>Huilbl 6bxy (Ioab patrem vallis
Artificum ‘VloaBa, pogoHa4YaIbHUKA JOIUHBI ILIOTHUKOB'). (1 ITap. IV, 14) bubu.
T'erH. 1499 r. CiBe ke BeHMaMuHb... [Haceaswin] 10rb yMoakia<b>Hbiu (valle
Artificum). (Heem. XI, 35) Tam >xe; YIIPOCTPAHUTH*. .. Mckona xx<e> [Mca-
aK] K1aza3b APYTHIU... U TTP0o3Ba umsa emy [Ipoctops [EVpuywpla ‘TpocTpaHHbIE
MecTa’], T7id, Ako HAL ynpocrpanu I'b HaMm (EmAdTuvev... HUWV). (BeIT. XXVI, 22)
Bubmn.l'enH. 1499 1. [KoMMeHTapuii: [IpocTOp® YIIPOCTpaHU — TUITUYHBIA CITy-
yall ucronb3oBaHuA figura etymologica B 6ubneiickom nepeBoge®]; YPB3A-
TU1. 1. ... // Cpeszams. Y npungoris [My>xu n3bpanHsie] 10 XeBpoHa... U MPU-
uzois g0 Aebpu ['po3HbIA [epeBos Ha3BaHUA JOTUHBI ECXos ‘BUHOTpagHas
KHUCTb, Tp037b’]... (Huc. XIII, 24) bubn.l'enH. 1499 r.

daknwyeHne

OrpaHUY€eHHBIN 06'bEM CTAaThH HE aeT BO3MOXKHOCTH C/e/IaTh IIOJTHOE U BCe-
CTOpPOHHEE JIEKCUKO-CEMaHTHUUYECKOe OMMMCaHue TaKOTO MHOT'OMEPHOTO MPOU3-
BeZleHU, KaK ['eHHagueBcKas bubmus 1499 r., TeM He MeHee MPeJIOKEHHBIN
PaKypc paccMOTpPeHHs O3B0 MOKA3aTh YHUKAIbHOCTh Y 3HAYUMOCTD Te3ay-
pycHoro 6orarcTtBa I'b.

HeToOYHHKH

A36. V: Kosmyn JI. C. A36ykoBHuKYU XVI-XVII BB. (cTapias pa3HOBUIHOCTS). JI.,
1989 (Tekctel. C. 136-292). XVII B.~ XVI B.

And.1: Kaura miaronemas rpedecku andasut. — Pykor. BAH, Apx. a. N2 446.

38 [IuTaTa, He OTHOCAIIASACA K CEMaHTUKe 3arosoBoyHoro cioBa YIIPOCTPAHUTU,
HaXOAUTCA B IIEPBOM 3HAYE€HUU 3TOTO IVIarosa.

39 Cp.: DKensaskosa 2017].
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XVII B.

ArnokaJi.: AroKayuIicuc ¢ ToJKoBaHUsIMU AH/pesi Kecaputickoro, Ha mieprame-
He. — Pykon. BAH, Huxkozn. 1, 4.°XIII B.

Anoct.Toscr.: Aniocton «ToncroBckuii». — Pykon. PHB, Q.m. 1.5. XIV B.

Anoct.Xpucrt.: «XpuctuHonosabckuii» (win «[opoaucckuii») amocron //
KatuZniacki Aem. Actus epistolaeque Apostolorum palaeoslovenice. Ad fidem
codicis Christinopolitani saeculo XII-o scripti. Vindobonae, 1896. XII B.

Apxanr.eB.: ApxaHrenbckoe eBaHrenue 1092 r. / Usz. nogror. JI. I1. XKykos-
ckas, T. JI. MuponoBa. OTB. pez. T. JI. MuponoBa. M., 1997 (1092 r.).

Bbuba.I'ens. 1499 r.: bubnua nonHas («['eHHazbeBcKas»). — Pykom. T'VIM,
CuH. 915. 1499 .

Bu6n.0ctp.: brubnua, cupeyb KHUTB BETXOI'O U HOBOT'O 3aBeTa, 110 A3BIKY CJIO-
BeHCcKy. Hameuat. B Octpore 1. ®egopoBbiM. 1581 1.

I'b: cm. Buba.I'eas. 1499 r.

3nartoctp.3 (T'.): 3natoctpyit oT XII Bek / Iloaror. T. T'eoprueBa. Cuuctpa,
2003. XII B.

N36.CB. 1076 r.: 1360pHUK 1076 T. / IToarort. B. C. T'onbimenko, B. . ly6po-
BUHA, B. I'. llembsiHoB, I'. ®. Hedeznos. M., 1965.

N36.CB. 1076 .1: M360pHuK 1076 roza / 2-€ u3f., 101. U tepepab. M3z, moaror.
M. C. MymuHckasd, E. A. MumuHa, B. C. T'oneiiienko. [log pea. A. M. Moazo-
BaHa. T. 1. M., 2009.

N36. XIII B.: [TonaTa kpHUTONHMCbHAA. N2 19-20 (Wqtrdbska H. The Izbornik of
the XIIIth century. (Cod. Leningrad, GPB, Q.1i.I, 18): Text in transcription.
Amsterdam, 1987.

Unar.ner. : VinateeBckas jetonuch / M3a. 2-e // [loaHoe cobpaHue pyCcCKUX
netomuceit. T. 2. CII6., 1908. Ok. 1425 .

Ku.Echupsn': Jrocen Y. Kuura Ecoupsb. K ucropuu nepBoro ciaBsHCKOTO Iiepe-
Boga. Uppsala, 2001. XV B.

Kn.mpop.1: Kuuru 16 npopokos, ¢ ToskoBaHUAMU. — Pykom. PI'B, ¢. 304.1
(Tp.-Cepr.), N2 89. XV-XVI B. ~ 1047 T.

Kn.nmpop.2: Kuura 16 npopokoB ¢ TonkoBaHuAMU. — Pykomn. PI'B, ¢. 173.1
(MZA), N2 19. XV B.
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JlaBp.neT.: JlaBpeHTheBcKas jeTonuch / Bemm. 1-3 // [lomHoe cobpaHue pyc-
ckux jeronrced. T. 1. U3g. 2-e. JI., 1926-1928 (1377 r.).

Mcr.eB.: Anpakoc Mcrucnasa Bemukoro / Usg. mogrot. JI. I1. JKykoBckasd,
JI. A. Bnagumuposa, H. II. [TankpartoBa. [log pez. JI. I1. JKykoBckoil. M.,
1983 (Ok. 1117 1.).

Mawug.AaT.1: Popovski Josif. The Pandects of Antiochus. Slavic Text in
Transcription // [Tonara kpHUTONUChHAsA. An Information Bulletin Devoted
to the Study of Early Slavic Books. Texts and Literatures. Amsterdam,
January 1989, N¢ 23-24.

II11: Anexcees A. A. «Ilecub IlecHeli» o pycckoMy crucky XVI B. B mlepeBojie
C IpeBHeeBpeicKkoro opuruHaia // [anecTuHckuii coopHUK. Boim. 27 (90).
Vcropus u ¢uwronorus. JI., 1981. C. 76-79.

III13: Anekceeg A. A. TlecHb TilecHel B ipeBHeEN JIaBAHO-PYCCKOM MUCbMEHHO-
cru. CI16., 2002. XIII B., XV B.

Icanrt. B.-C.: An Early Slavonic Psalter from Rus’. Vol. 1. Photoreproduction /
Ed. by M. Altbauer, with the collaboration of H.G. Lunt. Cambridge (Mass.),
1978 (mpexaucnoBue, QoTOTUNMMYECKOe HU3AaHUe TeTepOyprckoii [PHB.
Q.11.1.73] u 6osbLIelt cuHakickoi [Sin.Slav.6] yacteit); Tarnanidis I. C. The
Slavonic Manuscripts, discovered in 1975 at St. Catherine’s Monastery on
Mount Sinai. Thessalonici, 1988. XI B.

IIcanT.Cum.: [lcanteipp CuMOHOBCKaA. — Pykomn. ['MIM, Xnyz. 3. 1280 r.
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